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come into force and effect on the date
when the Borrower shall furnish to the
Bank evidence, satisfactory to the Bank,
of such ratification.

Sections 2. As part of the evidence of
ratification of this Agreement the Bor-
rower shall furnish to the Bank an
opinion of legal counsel, acceptable to
the Bank, showing that this Agreement
has been duly ratified by the Borrower
and is legally binding upon it in accord-
ance with the terms of this Agreement.
Such opinion shall also show that the
Bonds when signed and delivered as
provided in this Agreement will con-
stitute valid and binding obligations of
the Borrower in accordance with their
terms.

Section 3. The Borrower shall also
furnish to the Bank sufficient evidence
of the authority of the person or persons
who will sign the Bonds and the appli-
cations provided for in Article IV of this
Agreement and the authenticated spec-
imen signature of each such person.

Section 4. If the Borrower shall not
ratify this Agreement and furnish such
evidence of its ratification thereof to the
Bank within 60 days after the date of
this Agreement, the Bank may at its
option by notice to the Borrower termin-
ate this Agreement. Upon the giving of
such notice of termination, this Agree-
ment and all obligations of the parties
hereunder, shall forthwith cease and
determine.

In witness whereof the parties hereto
have caused this Agreement to be signed
in their respective names by their repre-
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i Kraft og have Virkning fra den Dag,
da Laantageren forsyner Banken med
tilstreekkeligt fyldestgorende Bevis for, at

Laantageren har ratificeret neerveerende

Kontrakt.

§ 2. Som et af Beviserne for naerve-
rende Kontrakts Ratifikation paahviler
det Laantageren at tilstille Banken Re-
sponsum fra en af Banken anerkendt
Sagforer (legal counsel) gaaende ud paa,
at denne Kontrakt er blevet behorigt ra-
{ificeret af Laantageren, og at den er ju-
ridisk forpligtende for denne i Overens-
stemmelse med Kontraktens Bestemmel-
ser. Dette Responsum maa ogsaa udvise,
at Obligationerne, naar de underskrives
og udleveres i Overensstemmelse med
Kontraktens Bestemmelser, udger gyl-
dige og bindende Forpligtelser for Laan-
tageren i Overensstemmelse med deres
Indhold.

§ 3. Laantageren vil ogsaa forsyne
Banken med tilstraekkeligt Bevis for den
eller de Personers Befojelse, som under-
skriver Obligationerne, og de i neervee-
rende Kontrakts Artikel IV omhandlede
Begweringer samt behorigt Bevis for disse
Personers Signaturer.

§ 4. Saafremt Laantageren ikke
maatte ratificere nservaerende Kontrakt
og ikke foreleegger Banken Bevis for
dens Ratifikation inden 60 Dage efter
naerverende Kontrakts Dato, er Banken
berettiget til efter naermere Meddelelse
til Laantageren at heeve neervaerende
Kontrakt. Ved Afgivelse af saadan Med-
delelse om Ophavelse af Kontrakten skal
narverende Kontrakt og alle Forpligtel-
ser, der i Henhold til denne er paalagt
Parterne, straks bortfalde. ‘

Til Bekrefielse har Parterne paa
den i Kontrakten forst anferte Dato
ladet neservaerende Kontrakt underskrive



